
澳 門 特 別 行 政 區 政 府

Governo da Região Administrativa Especial de Macau
行  政  公  職  局

Direcção dos Serviços de Administração e Função Pública

地 　 　 址

E n d e r e ç o
： 澳 門 水 坑 尾 街 1 6 2 號 公 共 行 政 大 樓 2 6 樓

： Rua do Campo, n˚162, Edificio Administração Pública, 26˚ andar, MACAU
電 話

T E L .
： ( 8 5 3 ) 2 8 3 2 - 3 6 2 3 傳 真

F A X .
： ( 8 5 3 ) 2 8 5 9 - 4 0 0 0 電 子 郵 箱

E - M a i l
： i n f o @ s a f p . g o v . m o

版 次 / V e r .  0 0 3   2 0 2 0 年 6 月

來 函 編 號

S u a  r e f e r ê n c i a
來 函 日 期

S u a  c o m u n i c a ç ã o  d e
發 函 編 號

N o s s a  r e f e r ê n c i a
澳 門 郵 政 信 箱 4 6 3 號

C .  P o s t a l  4 6 3  -  M a c a u

0 1 7 4 / S A F P - D R T S P - D E R P / O F C / 2 0 2 5

事 由 ：

A s s u n t o 關於科大醫院更改《就診證明書》樣式

Alteração do modelo da declaração médica do Hospital da Universidade 
de Ciência e Tecnologia de Macau 

茲收到衛生局通知，科大醫院更改了《就診證明書》樣式。現隨函附

上相關證明書樣式以供知悉。

如有任何疑問或查詢，請致電衛生局醫務活動牌照處 85976277或

28713734與程小姐聯絡。

耑此，順頌

台祺

Na sequência da notificação dos Serviços de Saúde sobre a alteração 

do modelo da declaração médica do Hospital da Universidade de Ciência 

e Tecnologia de Macau, envia-se em anexo o respectivo modelo para 

efeitos de conhecimento.








